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N° 145 DU GOUVERNEMENT 

Art. 46 

Compléter cet article par un 4e alinéa rédigé 
comme suit: 

« L'Etat est responsable du dommage causé par les 
commissaires de brigades dans les fonctions auxquel­ 
les il les a employés, comme les commettants sont 
responsables du dommage causé par le fait de leurs 
préposés:» 

N° 146 DU GOUVERNEMENT 

Art. 52 

Au !$ 2, après les mots « près les parquets » insé­ 
rer les mots « , de la province pour les commissaires 
de brigade». 

Voir: 
· 409 / l - 91 / 92 (S.E.) : 

- N° 1 : Projet de loi. 
- N" 2 : Amendements. 
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AMENDEMENTEN 
op de tekst aangenomen door de commissie 

(Stuk n' 1637/12-90/91) 

N• 145 V AN DE REGERING 

Art. 46 

Dit artikel aanvullen met een vierde lid, lui­ 
dend als volgt : 

« De Staat is aansprakelijk voor de schade veroor­ 
zaakt door de brigadecommissarissen in de functies 
waarin hij hen heeft aangewend, net zoals de aanstel­ 
lers aansprakelijk zijn voor de schade aangericht 
door toedoen van hun aangestelden. » 

N' 146 VAN DE REGERING 

Art.52 

In § 2, na de woorden « bij de parketten » de 
woorden « , de provincie voor de brigadecommissa­ 
rissen » invoegen. 

Zie: 
- 409 / 1 - 91 / 92 (B.Z.) : 

- N• 1 : Wetsontwerp. 
- N• 2 : Amendementen. 

(* l Eerste zitting van de 48• zittingsperiode. 
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N" 147 DU GOUVERNEMENT 

Art. 52 

Au * 4, après les mots « L'Etat » insérer les 
mots " , la province ». 

N" 148 DU GOUVERNEMENT 

Art. 52 

Au * 5, après les mots « par l'Etat » insérer les 
mots " , la province ». 

JUSTIFICATION 

L'article 206 de la nouvelle loi communale institue la 
fonction de commissaire de brigade pour les corps de police 
rurale, 

Le commissaire de brigade est revêtu de la qualité d'offi­ 
cier de police judiciaire auxiliaire du procureur du Roi. 

Le commissaire de brigade assure la liaison entre les 
bourgmestres, le commissaire d'arrondissement et le gou­ 
verneur pour tous les problèmes qui concernent la police 
rurale. Le commissaire de brigade est placé sous l'autorité 
du gouverneur. Il est tenu de faire rapport au commissaire 
d'arrondissement sur l'organisation et le fonctionnement 
de sa brigade. Il convient en l'occurrence de lui accorder 
une protection juridique similaire à celle des autres mem­ 
bres de la police rurale en spécifiant que l'Etat sera respon­ 
sable du dommage causé par eux dans les fonctions aux­ 
quelles il les a employés et en chargeant l'Etat de veiller à 
leur assurer une assistance en justice. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

L. TOBBACK 

N" 147 VAN DE REGERING 

Art. 52 

In § 4, na de woorden « De Staat » de woorden 
«, de provincie » invoegen. 

Nr 148 V AN DE REGERING 

Art. 52 

In § 5, na de woorden « de Staat » de woorden 
« , de provincie » invoegen. 

VERANTWOORDING 

Het artikel 206 van de nieuwe gemeentewet voert het 
ambt van brigadecommissaris voor de landelijke politie in. 

De brigadecommissaris is bekleed met de hoedanigheid 
van officier van gerechtelijke politie, hulpofficier van de 
procureur des Konings. 

De brigadecommissaris verzekert de verbinding tussen 
de burgemeesters, de arrondissementscommissaris en de 
gouverneur voor alle problemen die de landelijke politie 
betreffen. De brigadecommissaris staat onder het gezag 
van de gouverneur. Hij is ertoe gehouden om verslag uit te 
brengen bij de arrondissementscommissaris over de orga­ 
nisatie en de werking van zijn brigade. Het past dan ook 
om hem een juridische bescherming te geven, gelijk aan 
deze van de andere leden van de landelijke politie. Hierbij 
wordt bepaald dat de Staat verantwoordelijk zal zijn voor 
hun in de functies waarvoor ze werden aangewend en dat 
de Staat belast wordt met het verlenen van hun rechts­ 
hulp. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

L. TOBBACK 


